
A2.3 Prenota il tuo alloggio 
Zarezerwuj nocleg
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L'alloggio (Zakwaterowanie) Il parcheggio (Parking)

Il bed and breakfast
(Bed and breakfast) Cancellazione

gratuita
(Bezpłatne
anulowanie)

Il campeggio
(Kemping) Fare una

prenotazione
(Dokonać rezerwacji)

La camera doppia (Pokój dwuosobowy) Cercare (Szukaj / Szukać)

La camera singola (Pokój jednoosobowy) Confermare (Potwierdzić)

La mezza pensione
(Niepełne wyżywienie (śniadanie i
obiad/kolacja))

Disponibile
(Dostępny)

La pensione
completa

(Pełne wyżywienie)
Comodo

(Wygodny)

L'ostello (Hostel) Incluso (Wliczone)

La spa (Spa)

1. Dialog: Prenotazione all’Hotel Residence Altea

Receptionist: Buongiorno, Hotel Residence Altea, sono
alla reception. Come posso aiutarla? 

(Dzień dobry, Hotel Residence Altea, recepcja. W
czym mogę pomóc?)

Marta: Buongiorno, vorrei prenotare una camera
per tre notti, dal 21 al 24 settembre. 

(Dzień dobry, chciałabym zarezerwować pokój na
trzy noce, od 21 do 24 września.)

Receptionist: Sì, certamente. Per queste date abbiamo
una camera singola o una camera doppia
disponibile. 

(Tak, oczywiście. Na te daty mamy dostępny pokój
jednoosobowy lub pokój dwuosobowy.)

Marta: Che differenza c’è tra le due camere? (Jaka jest różnica między tymi pokojami?)

Receptionist: La camera singola è per una persona. La
camera doppia ha un letto matrimoniale
oppure due letti singoli. Quale preferisce? 

(Pokój jednoosobowy jest przeznaczony dla jednej
osoby. Pokój dwuosobowy ma łóżko małżeńskie
lub dwa łóżka pojedyncze. Który pani woli?)

Marta: Preferisco la camera doppia. Il prezzo
include anche la colazione? 

(Wolę pokój dwuosobowy. Czy cena obejmuje też
śniadanie?)

Receptionist: Sì, può scegliere tra mezza pensione o
pensione completa. 

(Tak, może pani wybrać między półpensjonatem a
pełnym wyżywieniem.)

Marta: Che cosa includono la mezza pensione e la
pensione completa? 

(Co obejmują półpensjonat i pełne wyżywienie?)

Receptionist: La mezza pensione comprende la colazione
e un pasto, di solito la cena. La pensione
completa include colazione, pranzo e cena. 

(Półpensjonat obejmuje śniadanie i jeden posiłek,
zazwyczaj obiadokolację. Pełne wyżywienie
obejmuje śniadanie, obiad i kolację.)
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Marta: Molto bene, allora prenoto con la mezza
pensione. 

(Dobrze, w takim razie rezerwuję z
półpensjonatem.)

Receptionist: Perfetto! Se mi dà la sua e‑ mail, le invio la
conferma della prenotazione e i dati per il
pagamento. 

(Świetnie! Jeśli poda mi pani swój e-mail, wyślę
potwierdzenie rezerwacji i dane do płatności.)

1. Legga il dialogo. Per ogni domanda scelga la risposta corretta (A, B, C o D).

a. istruzione
2. Per quante notti Marta vuole prenotare la camera?

a. Per tre notti, dal 21 al 24 settembre. b. Per quattro notti, dal 21 al 25 settembre.

c. Per due notti, dal 20 al 22 settembre. d. Per tre notti, dal 24 al 27 settembre.
1-a 2-a

2. Gramatyka: Stopniowanie: maggiore, minore, migliore, peggiore 
Stopnie porównania to przymiotniki wskazujące różnice w ilości lub jakości.

1. „maggiore” i „minore” porównują ilość.

2. "Migliore" i "peggiore" porównują jakość.

3. Stopień wyższy zawsze zgadza się pod względem rodzaju i liczby z rzeczownikiem.

Positivo
Comparativo
(Porównanie)

Esempio (Przykład)

Più Maggiore
Le camere doppie hanno un prezzo maggiore rispetto alle singole.
(Pokoje dwuosobowe mają wyższą cenę w porównaniu z jednoosobowymi.)

Meno Minore Le camere hanno un prezzo minore qui. (Pokoje mają tu niższą cenę.)

Bene Migliore
Il servizio dell'hotel è migliore di prima. (Obsługa hotelu jest lepsza niż
wcześniej.)

Male Peggiore
Questa colazione è peggiore di quella di ieri. (To śniadanie jest gorsze niż
wczorajsze.)
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1. La camera doppia ha un prezzo ________________________________ perché è più grande della singola.
a.   maggiore  b.   peggiore  c.   più grande  d.   migliore

2. Vorrei una soluzione con un costo ________________________________, magari un ostello invece
dell’hotel.

a.   minore  b.   minori  c.   più minore  d.   meno

3. Quest’anno il servizio è ________________________________, perché abbiamo più personale alla
reception.

a.   migliori  b.   maggiore  c.   migliore  d.   più bene
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4. Per me l’ostello è ________________________________ dell’hotel, perché non c’è mai silenzio la notte.
a.   minore  b.   più male  c.   peggiori  d.   peggiore

1. maggiore 2. minore 3. migliore 4. peggiore
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3.Ćwiczenia

1. Weekend służbowy w Bolonii: wybór zakwaterowania (Audio dostępne w
aplikacji) 
Słowa do użycia: alloggio, inclusa, fare, camere, spa, comodo, parcheggio, bed and
breakfast, cancellazione

Devi partecipare a un convegno a Bologna e cerchi un ______________________ vicino al centro. Su un
sito di viaggi confronti un hotel a 4 stelle e un ______________________ . L’hotel è più
______________________ per il lavoro: ha ______________________ , Wi‑ Fi veloce e una piccola
______________________ . Il prezzo è maggiore, ma la ______________________ è gratuita fino a due giorni
prima dell’arrivo.

Il bed and breakfast è più economico e offre solo ______________________ singole e doppie con
colazione ______________________ . Non ha parcheggio privato, ma si trova in una zona tranquilla e
centrale. Le recensioni dicono che il servizio è migliore della media, ma la struttura è minore, con
poche camere. Alla fine decidi di ______________________ una prenotazione online e confermare la
stanza con un breve messaggio all’host.

Musisz wziąć udział w konferencji w Bolonii i szukasz zakwaterowania blisko centrum. Na portalu podróżniczym
porównujesz hotel 4-gwiazdkowy i bed and breakfast. Hotel jest wygodniejszy do celów służbowych: ma parking,
szybkie Wi‑ Fi i małe spa. Cena jest wyższa, ale anulowanie rezerwacji jest bezpłatne do dwóch dni przed przyjazdem.

Bed and breakfast jest tańszy i oferuje tylko pokoje jedno- i dwuosobowe ze śniadaniem w cenie. Nie ma prywatnego
parkingu, ale znajduje się w spokojnej, centralnej okolicy. Opinie mówią, że obsługa jest ponadprzeciętna, ale obiekt
jest mniejszy, z niewielką liczbą pokoi. Ostatecznie decydujesz się dokonać rezerwacji online i potwierdzić pokój krótką
wiadomością do gospodarza.

1. Perché l’hotel è descritto come più comodo per il lavoro rispetto al bed and breakfast?

____________________________________________________________________________________________________
2. Quali sono i vantaggi principali del bed and breakfast rispetto all’hotel?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Ieri ____________________ ____________________ una camera
doppia con cancellazione gratuita in un hotel vicino al
centro.

(Wczoraj szukałem pokoju dwuosobowego z
darmowym anulowaniem w hotelu blisko
centrum.)

a.  ha cercato  b.  abbiamo cercato  c.  sono cercato  d.  ho cercato
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2. Dopo aver confrontato i prezzi, ____________________
____________________ l’alloggio con il rapporto qualità-prezzo
migliore.

(Po porównaniu cen szukałem noclegu o
najlepszym stosunku jakości do ceny.)

a.  sono cercato  b.  ho cercato  c.  ho cercata  d.  ha cercato

3. Ora ____________________ la prenotazione per tre notti in
bed and breakfast, perché l’offerta è migliore delle altre.

(Teraz potwierdzam rezerwację na trzy noce w
bed and breakfast, ponieważ ta oferta jest
lepsza od pozostałych.)

a.  confermo  b.  conferma  c.  confermi  d.  confermavo

4. Se la camera è ancora disponibile, ____________________
subito la prenotazione con parcheggio incluso e spa.

(Jeśli pokój jest nadal dostępny, natychmiast
potwierdzimy rezerwację z wliczonym
parkingiem i spa.)

a.  confermate  b.  confermiano  c.  confermiamo  d.  confermano

1. ho cercato 2. ho cercato 3. confermo 4. confermiamo

1. Buongiorno, sì, abbiamo una camera singola disponibile, colazione inclusa. 2. Sì, il parcheggio è incluso nel prezzo; le
confermo la prenotazione a nome di…? 3. Sembra comodo, ma c’è la cancellazione gratuita? Con il lavoro non so se
possiamo partire. 4. Allora confermiamo subito la prenotazione per il prossimo weekend.

3. Uzupełnij dialogi 

a. Prenotare una camera al telefono 

Cliente: Buongiorno, vorrei fare una
prenotazione per una camera singola
per due notti, da lunedì. 

(Dzień dobry, chciałbym zarezerwować pokój
jednoosobowy na dwie noce, od poniedziałku.)

Receptionist hotel: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Dzień dobry, tak, mamy dostępny pokój
jednoosobowy, śniadanie wliczone.)

Cliente: Perfetto, c’è anche il parcheggio
dell’hotel? Arrivo in macchina. 

(Świetnie, czy jest też parking hotelowy? Przyjadę
samochodem.)

Receptionist hotel: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Tak, parking jest wliczony w cenę; potwierdzę
rezerwację na nazwisko…?)

b. Scegliere un B&B online per il weekend 

Marco: Guarda, ho trovato questo bed and breakfast
a Sirmione: camera doppia, spa e parcheggio
inclusi. 

(Sprawdź, znalazłem ten bed and breakfast w
Sirmione: pokój dwuosobowy, spa i parking w
cenie.)

Sara: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Wygląda wygodnie, ale czy jest bezpłatne
anulowanie? Ze względu na pracę nie wiem, czy
będziemy mogli wyjechać.)

Marco: Sì, possiamo cancellare fino a due giorni
prima senza pagare. 

(Tak, możemy anulować do dwóch dni wcześniej
bez opłat.)

Sara: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(W takim razie potwierdźmy rezerwację na
następny weekend.)
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4. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 
1. Devi andare a Milano per lavoro per tre giorni. Che tipo di alloggio scegli e perché?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Chiami un hotel per prenotare una camera. Quali informazioni chiedi al telefono prima di
confermare la prenotazione?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Hai prenotato una stanza online e vuoi la cancellazione gratuita. Come lo chiedi in una breve email
all’hotel?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Racconta un’esperienza in un hotel, un ostello o un bed and breakfast: cosa ti è piaciuto e cosa non
ti è piaciuto?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Napisz krótki tekst (6–7 zdań), w którym opiszesz, jak zwykle szukasz i rezerwujesz
pokój na podróż służbową lub wakacyjną, wyjaśniając, jaki typ zakwaterowania
preferujesz i dlaczego. 

Di solito preferisco alloggiare in… / Per me è importante che la camera abbia… / Di solito faccio la
prenotazione tramite… / Secondo me, la soluzione migliore è…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Ważne czasowniki
Cercare Confermare

io ho cercato confermo

tu hai cercato confermi

lui/lei ha cercato conferma

noi abbiamo cercato confermiamo

voi avete cercato confermate

loro hanno cercato confermano
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